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1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS

A. Blessed is our God

IEPEYTX
PRIEST

EvAoyntog 6 Oedg Nuty mdvTtoTe, VOV ol del xal €ig ToLG alidvag Tiv almvmy.

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(Apfy. )

t@;ﬁkb
D)
e
Q[

>

men

B. Heavenly King

IEPEYX
PRIEST

AbZa ool 0 Oeog MUY, 6&a oot.

Glory to You, O God, glory to You.
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B Heavenly King 1 THE ENARXIS

Bootheb ovpdvie, opdhnte, T0 [Ivebua tHic dhnieioc, o tovtoyol Topdy xol Té névTo TANedY,
0 Unoaupdg @V ayadiy xol {wfic yopnyodc, Ende xal oxivwoov ev Nulv xol xaddpicov Mudc
amo maong xnAidog xal 6i3cov, Ayadé, Tag Puydc NUEY.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

XOPOX
CHOIR
(Aprv. )
0 ‘
)’ A [ [
(72— s
4+ =
)
A - men
C. Trisagion
ANATNQYXTHX
READER

"Aytoc 0 Bedg, dyroc Toyupde, dytoc Addvatoc, Erénoov fudc. (€x y')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hvedyatt. Kot vOv xal del, xol €ic ToUg aitSvac Tév aldvwy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Havaryta Tewde, Eréncov Nudic. Kopte, hdodntt toic duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®denoov
Tag avoplaug NUiv. "Ayie, énloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6vouaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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C Trisagion 1 THE ENARXIS

Koete, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, ehéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Toatel xat Tics xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

ITdtep Muésv O €v tolg obpavolg, aytaoUftw 10 6voud cou. Eiveétn 1 Bactieio cou. Ievnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xal éml Thg Yfic. Tov dptov NuiSv Tov Eémolotov do¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethidota AUy, O xol NUels dpieuey Tolg gerétang Nuasy. Kol
U7 ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAoUOY, dAAd pUoar Nudg amo tol Tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

IEPEYX
PRIEST

‘Ot 6ol €0ty 1) Pocthelar xal 1) SOvoig xai 1) 86&a ol Iatpoc xal Tob Tioh xal Tob ‘Ayiou
ITIveuartoc, viv xol del xol eic ToLC aiGSvoc TEBY olmVeY.
For Thine is the kingdom and the power and the glory, of the Father, and of the Son, and

of the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

XOPOX
CHOIR
(Aufv. )
0
b’ 4 | |
(7o =
\\J} E= w =4
)
A - men
D. The Royal Hymns
1. Troparion of the Cross
ANAT'NQYXTHX
READER

Yioov, Kipie, 1OV hadv cou xol elAGYNooV ThV xAnpovouioy cou, vixag tolg Bacthelol xatd
BoapPdpwmy dwpeoluevog, ol T0 6OV QUALTTLY O Tol XTavpol cou ToAlTEuUa.
O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

AobZa Hatel xol Tigs ol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

O Ohwiele v 16 MTawped Exouvoing, Tf Enwviue cou xouvf] Toltely Tolg oixTiouolc Gou
owenoat, Xptot€ 6 Ocde- elgpavov v Tf] BuVAUEL cou ToLg ToTOUG Pucthelc AUV, Vixag
YOPNYEY a0TOlG XaTd TEY TOAEUIWY- THY cuppaylay Eyoley THY o1y, OTAOV ElpHvNG, ANTTNTOV
TEOTALOV.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

3. Theotokion

ANATNQYXTHY
READER

Kol vOv %o def, %ol gic Tobg aidSvag Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever, and to the ages of ages. Amen.

Ipootaota @oPepd xol dxataloyuvie, un mopldne, Ayadr, tac ixeoiog MUY, TovOUVNTE
Ocotoxe- othpiiov ‘Opdoddinv moliteiav, 6ile olg exéhevoog Bacthelely, ol yopryet av-
Tolg 0lpavoUey THY VIxNy- BLOTL ETEXEC TOV OdV, UoVN eOMOYNUEVD,.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy
Theotokos. Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to

rule, and grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

IEPETYX
PRIEST

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd T0 péya EAeoS Xou, deduedd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, érénoov. )
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

IEPEYX
PRIEST

"Eti 6edpeda Unep 6V e0oefev xol Opdod6Zwy XetoTioviy.

Again we pray for pious and Orthodox Christians.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

er_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.

=
‘o
~
&
=

ave

=

IEPETX
PRIEST

"Bt dedpeda Ungp tob (dpytepatinot Baduod) nuéy (tod deivog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. Kipie, Enénoov. Kipie, Eréncov. )

f) | | |
1 |
|| | | | | || | | | | 1
dJ ~—_  ° (4 ! T T [ — i == =
Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy
> h | — |
¥ 1 | | T | | — | - | I | — | Il |
| I [ [— 1 | | 1 | | | | Il |
[J) SN~ "~ O
y Lo rd, have mer cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

IEPEYX
PRIEST

Ot eheruwy xal guidvipnnog Oeog Undpyel, xol ool Ty 66&av avaméunouey, ¢ Hatel xol
76 Ti6 xal 16 Ayl IIvedpatt, viv %ol del xal eig ToUg oidSvag TEV advewy.
Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

XOPOX

CHOIR

(Apdv. )
o) | |
p’ A | |
7 o _i
o) o =
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A - men
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E  FEktene 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS
A. Glory to the Trinity

XOPOX
CHOIR

‘Ev dvopatt Kuplou euhoynoov, Ildtep.

(intoned) In the name of the Lord, Father, bless.

IEPEYX
PRIEST

AdbZa Tfj ayla xal opoousiey xal (wonoid xol ddupétey Tewddt, ndvtote, VOV xal del, xal €ig
TOUC al&VaC TEY alVmV.
Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR
(Aptv. )
o)
P’ A I I
o dA———
S P =
oJ
A - men
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B Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

B. Hexapsalmos

Introductory Verses
ANATNQSTHY
READER

A6Ea v Uiotolc Ot xol énl yiic elprivn, €v avipwrolc ebdoxia. (Ex )

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

Kopte, o yethn pou dvolelc, xol 0 atdua you avayyehel ™y diveatly cou. (bic)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)

1. Psalm 3

Kopte, tl émindiovincay ol 9MBovtéc ue; [lodhol Enaviotavton En’ EUE.

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

ITohhot héyouot Tf] Yuyfi pou- Olx €0t cwtnplo adTE Ev 16 Oty adToD.

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

20 0¢, Kopie, avtihAntwe pou €, 66&a wou xal DPESY ThHY xEPaA Y pou.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

P wou mpog Koplov éxéxpala, xal Eénixoucé pou €€ Gpoug aylou adTob.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

‘Eyo 8¢ exouiiny xol Umvwoo: €€nyépiny, 6t Kiplog avtinripetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

OV gofnifoopo ano puELEdWY Aol TGV xUXAe CUVETLTIVEUEVWY oL,

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.
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B Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Avdota, Kbpie, @6y ue 6 Oedc pou, 6Tt oL endradac ndvtag ToUg Exdpalvovtde uot potolwd,
00OVTG UUPTWALY CUVETEU A,

Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my
enemies; You have broken the teeth of sinners.

Tob Kuplou 1 owtnela, xol €l ToV hadv cou 1 ebhoyio cou.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

‘Eyo exowniny xol Unvwoa: e€nyépiny, 6Tt Kiplog avtihietol pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

Kopie, un 16 Yuuds couv EAEYENG ue, unde Tfj opYf] cou mudevong pe.

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

"Ot td BéAn cou évendynody Uot, xal Eneothpilog En’ EuE TV YElpd cou.

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

Ovx oty laoig v Tf] capxt pou anod mpoonmmou Tiic ey Tic cou, oux EoTy elprivn €V TOlC 60TEOLG
MOV OO TPOCHTOU THV AUAQTIEV UOU.
There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones

in the face of my sins.
"O1u ol avoplon pou brepfipay TV xe@ahiy wou, woel goptiov Bapl ERapivincay En’ EUE.
For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.

Ipootleoav xal EGdmnoay ol UOAWTES PO AT TEOoHTOL TG dpEociVNE Hou.

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.
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B Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Erolounoenoa xol xotexduginy Ewg téhoug, OAny thv Auépay oxLlpmndlwy ETopEudUnY.
I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

Ot ol Yoo pou Enifoinoay Eumonypdtenv, xol olx €otiv loolg €v Tf) cupxi uou.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

"Exoainy xol tametvaydny €mg opodpa, weuduny anod otevayuol Thg xapdlag pov.

I am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

Kopie, évavtiov cou ndoa f Emdupio pou, xol 6 oTeEvaypog wou ano 6ol oux dmexplfn.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

"H »opdior pou Etapdytn, eyxatehne ye 1) loy0g Hou, xol 10 @3¢ TeY 0QUUAUEY Hou xol adTO
oOx €0TL PeT’ Euob.
My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

Ot gthot you xal ol TAnciov you e€evavtiag pou Hyyiooy xol E6Tnoay, xol ol EYYLoTd YouU 4no
woxpodey Eotnoay.
My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin

stood afar off.

Kai £€efidlovto ol {nrobvrteg Thy Yuyhyv pou, xol ol {ntobvieg Td xoxd Yot EAGANCUY UaTatoTY-
Tag, %ol OONOTNTUC OANY THY NuEpay EUEAETNOAY.
And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.
Ey® 08 Goel xw@og 0UX @00V %ol Goel GAahog 00X avolywy TO oToU aUToU.

But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.
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B Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Kol eyevouny doel dvipwroc obx axolwy xal oUx Eywy €v T¢ oTopoTL abTol EAEYUOUC.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

"O1 €l ool, Kopie, Ahmioa- ob eloaxolor, Kiple 6 Oedg pov.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

“O1 cinov- Mrmote €myopddol pot ol €ydpol pou- xol €v ¢ cohevdijvon médac Uou Em’ Eue
EUEYANOPONUOVTICAY.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

men spoke boastful words against me.

Ot gy eic pdotiyac EToog, ol 1) GhyNdwY Uou EVOTLOV oV ECTL BLd TOVTOC.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

"O1u v avoploy pou £ye avaryyehd xol pepuviow Unep Tiic duaptiog wou.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

Ol 8¢ &y dpol pou L&ot xol xexpatalwvtar UTEp EUE, ol ETAnIUvinoay ol uoolvtéc ue adixwe.
But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Ol avtomod{dovTég Yot xoxd avTl dryod@v EVOLEBAANOY Ue, ETel xaTedinxov dyodncivny.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

My eyxotaninng ue, Kopie 6 Oeog pov, un dnootiic an’ euot. Ilpdoyeg eig thv Bordedv you,
Kopie tiic owtnplag pou.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



B Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

3. Psalm 62 (63)

‘O Beoc¢ 6 Oede Pou, Tpoc ot Hpvpllw.
O God, my God, to You I rise early at dawn.

‘Edidnoé oe 1) Yuyr| pou, tocamhésc oot 1 odeg pou, Ev yij Eprjue xol dBdTe ol avidpew.
My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

Obtog év 16 ayiey deiny oot Tol iBely THY dOVaUlY Gou xol TV 86&av Gou.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

"O1 xpeiooov 10 €hedc cou Umep {wdc: T yelhn wou énauvécouat oe.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

Obtwe ebhoyrow oe €v Tfj Lwf] You, xal €V T 6vouatl cou dpd Tag YElpds Lou.

So shall I bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Q¢ éx otéatog xol moTNTOog EUnAnoveln 1 Yuyr wou, xol yeiln dyahhdoews aivéoel TO oToOUd
uou.
Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

Ei éuvnuoéveudy cou éml tfic otpwuviic nov, v toic dplpolc Euerétny eic of-

If I remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

ot Eyeviping Bonddg pou, xol v tf] oxény 16V TTEPLYWY Gou AYaAALEGOUL.

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

"Exohfin 1 duyr| wou omiow cou, guob ot avtehdBeTo 1) 6e€Ld cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



B Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Abtol 6t cig pdtny EChTnoay Ty Puynyv uou, eiceredcovton €ig T xatwTata Tfig yiic- Tapado-
Ufjcovton g yeipag poupatag, HEPIDEG GAWMTEXWY ECOVTAL.
But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

'O 6¢ Boothebe edppavirioeTon €ml 6 Ocd, Enanvelioetan T8C O OUVOWY €V aUTE, OTL EVEQEAYT
OTOUN AAOUVTGY B0

But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the
mouth of those who speak unjust things is stopped.

‘Ev tolc 6pipolc euerétnv eic of- 6TL eyeviping Pondoc pou, xal év tf] oxény 16y nteplyny
GOU AYUAMACOUL.
At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

"Exol\hdn 1 duyn you oniow cou, guot 6¢ dvterdBeto 1 6eid cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hveduatt. Kot vOv xal del, xol €ic Tolg aitdvac Tév aldvwy.
Aury.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Adnholia. Alnholia. Alknholia. AdEa cot, 6 Ocbe. (éx Y’)
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Kopie, éxénoov. (€x v)

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
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B Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

4. Psalm 87 (88)

Ao6Za TTotpl xat Tids xat ‘Ayie ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic ol oidSvog TéY aidvmy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Kipie 0 ©eoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

2 /7 2 7 / c / ~ \ o 2 \ / 7
Eioeh¥étw evomdy cou 1) mpooeuyn Loy, xhivov 10 ol cou eig Ty 6énciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

Ot emhodn xoxdv 1) huyr wou, ol 1 (wr wou T &on Ry yLoE.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

IpocehoyicUny yetd T@v xatafBouuvoviwy eig Adxxov, Eyeviiny woel dvipntog dBorintog, Ev
vexpoic ehetiepoc,
I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

woel Tpauuation xadeddovieg Ev Tdpw, GV oLx Euvhcing €ti, xol avTol éx Tfic YElpdg Gou
anmodnooy.
I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

"Eevto ye €v Adirew XaTwTdTw, €V OXOTEWVOIC Xol €V oxid YovdTou.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

2

En’ gug éneotnplydn 6 Yupdc cou, xol TaVTAC TOUC HETEWPLOUOUE GOU ETYAYES ET EUE.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.
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"BEudxpuvag Tobg yvwotolg pou an’ éuol, Edevtd ue Boéhuyua Eautolg,

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

Ot 6@ioiyol pyou Rovdévnooy ano tTwycetog: Tapedodny xal o0x EEETopELOUNY.

I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.

exéxpalo mpog o€, Kople, 6Anv thv Nuépay, dlemétaca Teoc o TaC YEIRAC pou.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

M, tolc vexpolc nofoelc Youpdota; 7 lotpol avacThoouot xal E€ouohoyricovTal cot;
No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may

give thanks to You?

M7 dunpyroetad Tig €v 16 Tdpe TO EAEOS GO ol TNV GARUEdY oL EV Tf] dmwAely;

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

M1 yvooifoeton €v 16 oxoTeL Td Yowpdold cou xol 1) Bixatocdvr Gou €V YT ETAEANCUEVY;
No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

Kayo mpog o¢, Kopie, exéxpala, xal 10 mpwi 1) Toooeuy T Lou TeopUdoEL Ot.
But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

“Iva tt, Kopie, dneydeic thv Guynyv pou, anootpégels 10 Tpdonndy cou an’ Euob;

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?
Itoyoc gt Eyo xal €v xOToLS Ex VeOTNTOC Uov, Uwielg Be Etametvaydny xol enmophiny.

I am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.
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‘En’ éue dufjidov al opyai cou, ol gofepiopol cou é€etdpaldy Ue,

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

5

EXOXAOGEY e (oel UBwp OANY THY NUEEAY, TEQLEGYOV UE L.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

‘BEudxpuvag an’ euot gliov xal mAnciov, xal ToUg YVe©oTolg Hou ano Tahamwelag.
Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

Kipie 6 Beoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioehiétw evomdy cou 1) mpooeuy uou, xAivov 10 olg cou eig TNy dénciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

2 7 C / \ 7 /7 4 \ 2 7 \ /4 \ </ 2 ~
Eoioyer, 0 duyr| pou, tov Kbplov, xal, médvto ta €vTog wou, To dvopa 1o dytov avtol.

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

E0loyer, ) duyr| pou, tov Kiplov, xol i) émhavidvou ndoog tag dvtamodooelg adtol.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Tov ebthatebovta Tdoac TAC Avoulag cou, TOV IMUEVOV TECUS TAC VOGOUC GOU.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Tov hutpoluevoy éx @hopdic Thv (whv cou, TOV oTepavolvid ot v EAEeL xol oixTipuolC.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.
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Tov eummA&vta €v dyodoic thy émbduulay cou, avoxouvicdioeTton &g detol 1) VEOTNS cou.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

Iowsv Ehenpooivag o Koplog xal xplua mdiol Tolg AdXouUEVoLS.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

‘Eyvopioe tac 08oL¢ adtol 16 Mwiofi, toic violc Topanh ta Yerfuoto adtol.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

Oixtlpuwy xol ereruwy 6 Koplog, poxpdduuoc xol moAvéreog- oux eig Téhog opyloUioeTa,
0UBE €i¢ TOV aidvar unviel.
The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

OU xotd tag avoplag MUY Emoinoey Nuiy, 00dE xutd Tag duopTiog NUEBY AVTATEdWHEY ALY,
He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

to our sins.

otL xatd 10 Uhog Tol ovpavol ano tiic yiic Eéxputainos Kipiog 10 €icog adtol éml Tolg
poPouUEVOUG AUTOV.
For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

Kad” 6c0v dnéyouoty dvatolol dnd BUoULSY, EUdxpUVEY ap’ UGV Tag dvouiog HUGY.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Kodog olxtiper mathp violg, extipnoe Koplog tolg goBouuévoug adtdy, 6Tt adtog Eyve To
TAdopo MUY, Euviiotn 8Tt yolc Eouev.
Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassionon those who fear

Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.
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"Avipwrog, woel yoptoc ol Nuépar adTol- woel dviog ol dypol, obtwe e€avivoet.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

Ot mvebyo Bifjhdev €v adté, %ol oy UndpEel, xol 0UX EMLYVMOoETAL ETL TOV TOTOV awTol.
For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

To 8¢ Eheog 100 Kuplou anod 1ol aidsvog xal Ewg tol aiédvog €l ToLg poufouuevoug altoy,

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

xal 1) SuconocUvn avtol Eml ulolg LIESY, Tolg QuAdocouat ThHY Sldixny adToD xal PEUVNUEVOLS
TEV EVTOAGY auTol ol Totfioo auTde.
And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

Kiplog €v 165 ovpavé froipace tov Ypovov avtol, xal 1) Bactieio abtol nédviwy deondlet.

The Lord in heaven has prepared Histhrone, and His kingdom rules over all.

Edloyeite tov Kiptov, mdvteg ol "Ayyehot avtol, duvatol ioy Ui, molobvieg 1OV Aoyov avtob,
Tol axolow Tfic puviic T@&v Aoywy avtol.
Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Evloyeite tov Kdptov, ndicon ol Auvduelc adtol, Aettoupyol abtol, motobvtee 1o 9éhnua adtol.

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Evloyeite tov Kdplov, mévta ta Epya avtol, v mavtl Tome Tiic deonoteiog adtol- eUAdYEL, 1
huyn pou, Tov Kiptov.
Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my

soul. (2)
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‘Ev tovtl 1ome tfic deomotelog adtol: edAOYEL, 1) Puyr pou, tov Kiplov.

In every place of His dominion; bless the Lord, my soul.

6. Psalm 142 (143)

Kopie, elodxoucov Tiic tpooeuyfic wou, Evirtioa thy dénoty you ev tfj aindeia cou, elodxovcdy
wou &v tf} dconoclvy cou-
O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

xal un eloéhing eic xplotv uetd Tob 8odhou Gou, 8Tl 0L BixawloeTal EVOTLOY Gou Tdc (V.
And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

Ot xatedindey 6 Exydpog Ty Yuyny pou, Etanelvwoey eic YTy v (why pou,

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

EXGIOE PE €V OXOTEWVOIG OG VEXPOUC ailGdvog- xol Mxndlacey €’ Eue TO Tvelud you, €v Euol
etopdydn N xaedia pou.
He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

‘Euvoiny nueptdv dpyalwv, Euerétnoa v ntdol Tolg €pyolg Gou, €V TOLAUACL TEBY YEWEY Gou
EUEAETWV.
I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

Awemétaoca mpog o8 Tag YElpds wou- 1) huyr uou o yij dvudpdg cot.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Toyb eiodxovoody pou, Kopie, é€€hine 10 nvebud povu.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.
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M, arooteédne T0 mpdonndY Gou an’ Euol, xal ouowwlcoua Tolg xaTaBaivouoty €ig Adxxov.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.

> \ 7 4 \ A \ b4 4 </ 2 \ \
AxouvoTtov TONGOY UOoL TO TRpWL TO E)\EOQ oo, OTL ETIL OOl T])\TELGO(.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

I'vipiody pot, Kople, 666v, v fj topeloopo, 6Tt Tpdg o€ floa TRV Puyrv Lou.
Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to
You.

‘EZehol ye éx ey eydpdsv pou, Kiple: mpog o¢ xatégpuyov.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

AlBaov pe tob molely 10 VéANud cou, 6Tl oL €l 0 Oedg Uou.

Teach me to do Your will, for You are my God.

To mvelud cou 10 dyadov 6onyroeL ue év Yij eblela: Evexev tol évéuatdc cou, Kipte,
Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

name’s sake, O Lord.

oewe pe, v Tf] dcanoolvy cou €€Celc ex Vhidewe thv Quyhy pou- xol Ev 1 Eréel Gou
eZoholpelioeig Tolug eydpolc Uou
In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

%ol amoheic mdvtag Toug YABovtac thY Yuyrv pou, 6Tl Yk BoUAGE cou eiyL.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.
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Eicdxoucdv pou, Kipie, év 1ff dixonocivy cou- xol ur eloéling cic xplowy yetd tol dodiou
oOou.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)

To mvelud cou 1o dyodov 6dnyroel pe €v v ebdela.

Let Your good spirit lead me on a level path!

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Autyv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Addnhotio. AlinhoUio. Alknholio. AdZa cot, 0 Oedg.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

ANnholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

XOPOX
CHOIR

AN nholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.
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C. Great Synapte (Litany of Peace)

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eiprivy) Tob Kupiou denddsuey.
In peace let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tiic dvwiev eiphvne ol tfic owtnplog T@v Yuydy NGy, 1ol Kuplou dendiuey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trep tic elprvng 1ol clunaviog xooupov, eootadeiog @V ayiwy ol Ool "Exxinowiv xol
Tfic BV TavTLY Evioewe, Tol Kupiou deniéuey.
For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the

union of all, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"Trep Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.
For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep 6V €VoePBv xal ‘Opdodoinv XeioTiavasy, Tob Kuplou denduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kbpie, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuév (tod deivoc), Tob twiov mpecButepiou, Tiic €v XpioTd
otooviog, Tavtog Tob xhfpou xal Tol Aaol, Tol Kuplou denddsuey.
For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer______ cy.
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ATAKONOX
DEACON

“Trep tol evoefolic Nuav Edvoug, ndong dpyfic xol e€ouaiog v avtd, Tob Kuplou denduey.
For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

"Trep tfic TOAewe TadTNG, TAoNG TOAEWC, YWEAS Xl T&Y ToTEL 0ixoLVTWY €V avTaic, ToUKupiou
OENUBUEY.
For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trgp euxpaciog dépwv, eb@oplag &Y xapndv THg Yiic, xol xoupddy cipnvixdy, tol Kuplou
OENUEBUEY.
For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"TrEp TAEOVTWY, OB0LTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XAUVOVTIKY, 0y HOAGT®Y Xl T cwtnelag adtév,
Tob Kuplou denidésuey.
For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep tob puotijvan Mudic ano mdone VAidewe, opyfic, xvdivou xol dvdyxng, xol dmo Tol
amethobvtog Nudc Aowod Tob xopovoiot, Tol Kuplou denddsuey.
For our deliverance from all tribulation, wrath, danger, necessity, and from the peril of the

coronavirus against us, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

TrEp TGV ABEAPEY NUBY TEY xotd Tfic vocou toD x0povoiol dywvilouévey, (atpdsy, Voor-
AeLTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kupiou dendduey.
For our brethren, those who lead the fight against the coronovirus, the doctors, the medical

workers, and the scientists, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

AvtihaBol, otcov, EAENcov xal dlapUiatov Nudc 6 Ococ Tfj off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

=

N——
Lo__rd, have

er___ cy.

ATAKONOX
DEACON

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lrepeuroynuévng, EvooZou Aconolvng Nuesy Ocotéxou xal GeLmop-
Vévou Moplag petd tdvtewy t@v Aylonv uynuovelocoavteg, Eautolg xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

XOPOX
CHOIR

( Xot, Kopte. )

] | I y
b e | [ A& |

T -
D e | f
o i i

=S

To ﬁ)_u/, O Lord.

Mo
K d
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IEPEYX
PRIEST

Ot mpénel ool ndioo 66&a, TN xal Teooxvvnolg, T¢ Hotpel xol 16 T xod ¢ Ayl IIveduat,
VOV %ol del xol €ic ToUC alddVoc TRV dlMVmV.
For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR
(Apdv. )
o)
p’ A | |
7 o _i
o) o =
oJ
A - men
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3 GOD IS THE LORD

Part 111

MORNING VIGIL

3. GOD IS THE LORD

MATINS
XOPOX
CHOIR
"Hyoc v'.
Matins. Mode 3. Ga=F.
Enharmonic C F
17 f T : I I — f | h f F—
8 God is the Lord, and He re - vealed Him-self to us.
A | | | | | \
——F————— —— — — I
W%,TH_‘_‘_J — e e e e ﬂ
8

Bless-ed is He who comes in the name of the Lord.

Yriy. o, Elouoroyeiole 16 Kupiey xal Emxaielote 10 6voua 1o dytov adtol.

Verse 1: Give thanks to the Lord and call upon His holy name.
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Matins. Mode 3. Ga=F.

Enharmonic C F
ey E===m
s - e f e e o
8 God is the Lord, and He re - vealed Him-self to us.

| 188
[ 108
| 188
[ 108
L
——

N7 N - ——

|
[
Bless-ed is He who comes in the name of the Lord.

iy, B I&vta ta 0vn exdnhwody ue, xol @ ovouatt Kuplou Auuvduny adtolc.
X , : P

Verse 2: All the nations surrounded me, but in the name of the Lord I defended myself

against them.

Matins. Mode 3. Ga=F.

Enharmonic  C F
ey E===m
e s s = === = d—r——P—P—Hq_J_e_

8 God is the Lord, and He re - vealed Him-self to us.

| 188
\
[ 10N
| 188
£ |
QL
———]

fonP—a 0 0 o P

|
[
Bless-ed is He who comes in the name of the Lord.

Yrby. v Hapd Kuplou éyéveto altn xol €0t Yowpaoty) €v 6@Uauols Nudy.

Verse 3: And this came about from the Lord, and it is wonderful in our eyes.
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Matins. Mode 3. Ga=F.

Enharmonic C F
e e e e e e e e
%ﬁ* i | !

8 God is the Lord, and He re - vealed Him-self to us.

| 188
[ 108
| 188

[ 108
L
——

N7 N - ——

|
[
Bless-ed is He who comes in the name of the Lord.

1. Apolytikion

Adba. Thc Avylag.

Glory. For the Holy Woman.

"Hyoc y'. Oclag tlotewe.
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Apolytikion for St. Thecla. Mode 3. Ga=F. Your Confession.

Enharmonic F D F
N | , | , , , | ,
7 A I I I I I y I I I N I I
| I I I I I I I I I X 4 | I
% o o & o i i = < o =
o) ’
8 .
All a - flame with love for your Cre - a-tor, from the
D F D
N | , , , , | | |
7 B I I I y I I I N I I I I I I I
7~ b I I I I I I I I [ 4 I I I I
(6>—0o o g | | i < q_ﬁ
o) .
8 . .
teach - ings  of the sa-cred preach-er, you dis-re - gard - ed as
C
H | , , , | , ,
7 B I I I y I I y N y I I I I I
| I I I I I I I [ 4 I I I I | I I
| I a | I I r I I o [ ] o o
\=d 1 é I <
D) ~_" o o oo *
8 . . . .
fleet - ing all things mun - dane. And be-ing bold in the
F D
N , , | | , | | | | ,
7 A I I y I I I I N I I I I I I I y
| I L 4 I | | I I I
N T
face of the pen-al-ties, you gave your - self as a beau - ti - ful
C
n , | , | | , , , | ,
I I I y N I I I I I I I I I I y I
| I I I | I I I I
S :*i
i s ————— SS===
8 . . .
gift to God. Thec-la, glo-ri-ous com - pan - ion of the A-
F
o ——— e—; j j j e—;
ég ; I al :\ ‘I %V % I b I I ~
o) ‘ T ‘ N
8 . .
- pos-tle Paul, we pray Yyou en - treat your Bride-groom, Christ, and
C F
n | | i , , | ,
I

|
f

l | N—
ask Himto grant us His great mer - cy.
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Apolytikion for the Icon. Mode 4. Vu=E. Come quickly.

Soft Chromatic E
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8 . .
O come, all you peo-ple, and let us in faith clap our hands and
G
N , , , | , — , | , , , | ,
T
B oo 2" o o4 2o * o, o< o * o 5
oJ N
8 . . .
sing sa-cred songs to her who is the Moth-er of God, and long-ing-ly
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J I I I I y N y I I I I y I I I I I
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g s [ i — e s e
8 " . .
cry a - loud: Re - joice, O pro - tec-tion of all those who en-
F G E
N | , , | | , | , , , | , ,
7 A I I N I I I I I I I I I I I I
| I [ 4 I I | I I I I I I o | I I
i E— - —— S —— P — | — ——
oJ N
8 . . . .
- treat you; re - joice, the sal - va - tion of those who hon-or you with
N , , , | ,
J I y N y I y I I I y I I I I I
G | e —— s e e s e e e B e S
sV a al ~ =I 7] =I éﬁ b b I b
eg ~ [
long - ing; re - joice, (0] La-dy who re - stored the par-a-lyzed
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J I I I I y
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P
man to health."
Final ending = G
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man to health."
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A The Little Litany — For yours is the dominion...

3 GOD IS THE LORD

A. The Little Litany — For yours is the dominion...

PRIEST

"Etu %ol €11 €v elprivy Tob Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
[}
. vy € — - s
e

Lo rd,have mer_ cy.

Avtnofol, otcov, Erénoov xal dagpiialov Nudc, 6 Ocde, Tf off Ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopte, érénoov. )

CHOIR
O T ; ‘ p—— ;

N
Lo— rd,have mer_ cy.

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLAoyNUEVNS, EVOOEou, deomoivng NuESY Ocotdxou xol detTop-

Vévou Moplac Yetd TdvTov T@v dyinv uvnuovedoavtes, Eautols xal GAARAOUC ol TEooY THY

Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadouedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.
( Xof, Kopte. )

CHOIR
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

"O1L 0oV 10 xpdTog xal 6ol oty 1) Bactielor xol 1) dUvauLg xol 1) 86&a, Tol Iatpdg xol tol
TioD xol toU Aylou ITveduatog, VOV ol del eig Tolg aidSvag TaV VLY.

For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the
Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

XOPOX

CHOIR
Kédopa A

4. THE KATHISMATA
A. Kathisma I

Yupmhhpwuo Mnvaiou - - -

Menaion Supplement - - -
"Hyoc 8. Kotenidyn Twore.
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A Kathisma I

4 THE KATHISMATA

Kathisma 1. For the Icon. Mode 4. Joseph marvelled.
Chromatic D
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8 Ky-ther-i-ans' glo - ry."
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B Kathisma II 4 THE KATHISMATA

B. Kathisma I1

"Hyocg y". Tv dpodtnro.

Kathisma 2. For the Icon. Mode 3. Ga=F. Seeing how beautiful.

Enharmonic F
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cym-bals from the Psalms it cries out to youre - joic - ing: Re-
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- lyzed; re - joice, you who free-ly give health to those who are
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suf-fer-ing; re - joice, the pride and glo-ry of Ky - ther-i-ans; Re-
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- joice, O Maid-en  full of grace.
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C The Little Litany — For blessed is your name... 4 THE KATHISMATA

C. The Little Litany — For blessed is your name...

PRIEST
"Etu %ol €11 €v elprivy Tob Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

0

=

-
Lo rd,have mer_ cy.

TTe
Q!

Avtnofol, otcov, Erénoov xal dagpiialov Nudc, 6 Ocde, Tf off Ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, érénoov. )

CHOIR

Lo__rd,have mer_ cy.

QLI

g

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLAoyNUEVNS, EVOOEou, deomoivng NuESY Ocotdxou xol detTop-
Vévou Moplac Yetd TdvTov T@v dyinv uvnuovedoavtes, Eautols xal GAARAOUC ol TEooY THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadouedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xof, Kopte. )

CHOIR
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5 THE ANAVATHMOI

Ot noAdYNTal cou To Gvoua, xol deddlactal cou 1) Bacthela, tol Iotpog xal ol Tiol xol
ToU Aylou Ilvedpatog, VOV ol del xal eic ToLg aldvog TEBV aidvwy.
For blessed is Your name, and glorified is Your kingdom, of the Father and the Son and the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

5. THE ANAVATHMOI

XOPOX

CHOIR

Avtigwvov A,

Antiphon I
"Hyoc &'
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5 THE ANAVATHMOI

First Antiphon of Mode 4. Ju=E.

Diatonic
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Spir - it. From the Ho-ly Spir-it  ev-ery soul re - ceives life,
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5 THE ANAVATHMOI
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5 THE ANAVATHMOI

Prokeimenon. Mode 4. Vu=-FE.

Diatonic E
A Il Il Il Il
) 4 | | I | | I | I |
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$ I will re - mem - ber your name from gen-er - a - tionto gen-er-
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Y Verse: My heart overflowed with a good word. | will re - mem-ber your name
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DEACON
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5 THE ANAVATHMOI

Tob Kupiou dendéuey.
Let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

[4) I

v 1 | | ! s | | !
P | N | | | | | |
0 7 | |
T —
\/

e
Lo__rd,have mer_ cy.

PRIEST

‘Ot dryrog €1, 0 Oeog MUY, %ol €v aylolg Emavanady), xal ool THy 66&av dvanéunouey, 16 Iatel
xal 6 TG ol t¢8 Ayl Iveduortt, vOv xal del ol €lc ToUg alévag T&Y oldVoV.

For You are holy, our God, who rest among the Saints, and to You we give glory, to the
Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

XOPOX

CHOIR

Amen.

"Hyocg B".
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5 THE ANAVATHMOI

Matins Gospel Hymns. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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s A - men. Let ev - ery-thing that breathes praise the
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% Lord. ' Let ev- ery-thing that breathes praise the Lord.
[o) | |
)’ A M |
o
8
DEACON
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5 THE ANAVATHMOI

Kol Omép tob xatadiwidfivon Hudic tfic dxpodocwe to dyiov Edayyeiiou, Kioiov 1oV Ocov Nuésy
IXETEVOWUEY.

Let us pray to the Lord our God that we may be made worthy to hear the holy Gospel.

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

CHOIR
o) | ‘
e —————————————— | 1
D4 ¢ o 4 o o 4 4 4 |4& 4o < e |
o
Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
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6 THE ORDER OF THE MORNING GOSPEL

Part IV

MORNING PRAISE

6. THE ORDER OF THE MORNING GOSPEL

DEACON

Yogla. Opdol. Axolowuev 1ol aylou Edayyellov.
Wisdom. Arise. Let us hear the Holy Gospel.
PRIEST

Eiprjvn ndoL.

Peace be with all.

( Koi & mvebyarti cou. )

( And with your spirit. )

PRIEST

"Ex 100 xoatd Aouxdy dyiou Edayyehiou 10 dvdyvwoyo.
The reading is from the Holy Gospel according to Luke.
Ipboywuey.

Let us be attentive.

( AbZa oo, Kopte, 86&a cot. )

( Glory to You, O Lord, glory to You. )

PRIEST
Aou o 39-49, 56
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6 THE ORDER OF THE MORNING GOSPEL

Lk. 1:39-49, 56

‘Ev tdiig Nuépang exelvang avaotdioa Mapliu Emopeidn eig THY Opelviy UETA OTOLDHG Elg TOAY
Tolda, xal eiofiidev €ig TOv olxov Zoyaplou ol fiomdouto thv EAcdfet. xol EyéveTo G¢
fixouocev 1) Ehodfet tov donacuov tfic Moaplag, éoxiptnoey 10 Beépog év Tf] xohla adtiic:
xal Emhoin Ivebyotog aylou 1 "EModBet xal dvepdvnoe @wvi] ueydn xal eitev- EVAoynuévn
oU &v yuvaull xol ebhoynuévoc O xopnog Tfic xotkiog cou. xal médev pot tolto tvar EAdn 7
uftne tob Kuplou pou mpog ueg; 8oL yap ¢ EYEVETO N} QwVT| ToU domacuol cou el Ta BTd
wou, €oxiptnoev 10 Peegog Ev dyaridoel Ev Tf] xothly pwou. xol poxapla 1 motedouca OTL
goton teheiwolg Toig Aehainuévorg autfi topd Kuptou. Kot gine Moptdu- Meyoibver 1 puy pou
Tov Koplov xol fiyodilace 10 mvebud pou €nl 16 O 16 owtiipl wou, ot EnéRredey énl thy
Tameivooty Tiic 00UANG avTol. 1oL Yap dto Tob VOV woxaplobol ue ndioon ol yeveal. 6Tl Enoince
HOL EYAAN O BUVATOC xal dylov TO dvoua avtol, "Euetve 6 Mopidy obv ol oel ufjvag teelc
xol Uméotpedev eig TOV oixov avTiic.

In those days, Mary arose and went with haste into the hill country, to a city of Judah,
and she entered the house of Zacharias and greeted Elizabeth. And when Elizabeth heard
the greeting of Mary, the babe leaped in her womb; and Elizabeth was filled with the Holy
Spirit and she exclaimed with a loud cry, ”Blessed are you among women, and blessed is the
fruit of your womb! And why is this granted me, that the mother of my Lord should come
to me? For behold, when the voice of your greeting came to my ears, the babe in my womb
leaped for joy. And blessed is she who believed that there would be a fulfillment of what
was spoken to her from the Lord.” And Mary said, "My soul magnifies the Lord, and my
spirit rejoices in God my Savior, for he has regarded the low estate of his handmaiden. For
behold, henceforth all generations will call me blessed; for he who is mighty has done great
things for me, and holy is his name.” And Mary remained with her about three months, and
returned to her home. [RSV]

( AdZa oo, Kopte, 86&a cot. )

( Glory to You, O Lord, glory to You. )
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7 PSALM 50 (51)

7. PSALM 50 (51)

ANATNQYXTHY

Wohuoc N (50).

Psalm 50 (51).

‘EAéncov ue, 6 Ocde, xatd 10 Yéya EAedC cou, %ol xotd 10 TAfjloc T&Y olxTioudy cou EEdherpov
TO avounud pou. Eml mAciov mADVOV pe ano thg avoulog pou, xol amo TG ouapTiog Wou xo-
Vépiody pe. "OTL TV dvoulay Hou €6 YIVOOX, XAl 1) AuaeTia HoU EVOTLOY LoV EGTL BId TVTOC.
Yol U6V AuapToY Xl TO TOVNEOY EVOTLOY Gou Enolnoa, Omws av dixawific v Toig Aoyolg cou,
xal vixriong €v 16 xplvectol oe. TooL yap €v dvoulaig cUVEAPUNY, xol €v duopTiong Exloonoe e
f uATne pou. Tdou yap dafdetay Nydmnoog, To ddonha xol té xeLgia THg coplag cou EFNAWOECS
uot. Povtielc ye boowne, xal xodapiolricouar, TAULVELS Ue, xol UTEp yLovo Aeuxavifioopot. Ax-
OUTIELS Yot dryahhlaoty xal edgpocivny- dyahhidoovtoar 60Tén TeTanevwuéva. Andotpedov 1o
TEOCWTOV GOU ATO TEY AUARTIEY oL X0l Tdoug Tag dvouloug pou e&dherpov. Kapdlay xardopay
xtloov €v guol, 0 Ocde, xol mvebua evdeg Eyxaivicov €v Toic Eyxdtolc wou. M dmogpldne e
amo tol mpocwnou cou xul To IIvelud cou 6 dytov un avtavéhng an’ Euol. Amddog ot Thy
aryariiooty ToD oomTnelou cou xol TVEVUOTL HYEUOVIXE GTRREOY Ue. ALBdEw dvopoug Tag 6800¢
oov, xai aoePelg Eml ot EmoTeédouat. Ploal ue €€ aiudtwy, 6 Ocdg, 6 Ocdg Ttiic cwtnpelog pou-
dryahhdoeTon 1) YAGOod wou Ty dwonoclvny cou. Kipie, t& yeiln pou avoilelg, xol 0 otdua
wou avayyerel Ty diveoty cou. “Otu el HéAncag Yuotay, Edwxa dv- OAOXAVTOUATH OUX EL-
doxnoelc. Ouola T Ot Tvelua CUVTETELIUEVOY, XUEDOY CUVTETOUIUEVNY Xl TETATEWVOUEVNY
0 Oe0¢ oUx €€ovdevioel. Aydduvov, Kiple, €v fj ebdoxia cou Thy Moy, xal oixodounirte o
telyn Tepoucorfu. Téte ebdoxroelc Yuolay dixarocivng, dvagopdy xal dloxavtouoate. Tote
dvoloouaoty Eml TO YUCLAG THRLOY GOU UOTYOUG.

Have mercy on me, O God, according to Your great mercy; and according to the abundance
of Your compassion, blot out my transgression. Wash me thoroughly from my lawlessness
and cleanse me from my sin. For I know my lawlessness, and my sin is always before me.
Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be justified in Your
words, and overcome when You are judged. For behold, I was conceived in transgressions,

and in sins my mother bore me. Behold, You love truth; You showed me the unknown and
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A The Troparia 7 PSALM 50 (51)

secret things of Your wisdom. You shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed;
You shall wash me, and I will be made whiter than snow. You shall make me hear joy and
gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice. Turn Your face from my sins,
and blot out all my transgressions. Create in me a clean heart, O God, and renew a right
spirit within me. Do not cast me away from Your presence, and do not take Your Holy Spirit
from me. Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with Your guiding Spirit.
I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would give it; You will not be pleased with whole burnt
offerings. A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled heart God will not
despise. Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with offerings and whole

burnt offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]

A. The Troparia

XOPOX

CHOIR
AdbZa. "Hyog B'.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Toic tfic Ocotoxou mpecfelane, Ehetjuoyv, e€dherpov 1o TAlN TEV EUESY EYXANUATWY.

At the intercession of the Theotokos, O Lord of mercy, blot out my many offences. [SD]
Kot viv.

Both now and ever and to the ages of ages.
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A The Troparia 7 PSALM 50 (51)

Toilg tfic Ocotonou mpeofelang, Ehetjuoyv, e€dherpov 1o TARUN TGV EUESY EYXANUATWY.

At the intercession of the Theotokos, O Lord of mercy, blot out my many offences. [SD]
Towpehov. "Hyog mA. B
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A The Troparia

7 PSALM 50 (51)

Post-Gospel Idiomelon.
Mode pl. 2. Pa=D.

Chromatic
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A The Troparia 7 PSALM 50 (51)
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B Intercessory Litany 7 PSALM 50 (51)

B. Intercessory Litany

PRIEST

Y800V 6 Oeog TOV AoV 6ou %ol EDAGYNCOV THY xAnpovouioy cou- Emloxedal TOV XOGUOY GOU

\

v EMéel xal oixTipuoic: Uhwoov xépac yploTiavisy 6pYoddiwy xol xatdmeudov €’ Nudc ta

o

ENén oou Ta mAolotar mpeoPeloug Tfic mavayedvtou Acomolvng Mudv Ocotdxou xol detmapdé-
vou Maploc, fic tfic Yavpaotiic év Muptidiog tév Kulfjpwv ebpéoene tfic ieplic xol oefaoulag
Eixévoc thyv avduynoly mototueda, duvduet ol tiuiou xal {womolol Ytovpol, tpoctactaug Tésv
Tiplwy Enoupaviny Auvduewy donudtwy, ixectoug Tol Tyiou €vooZou Hpogrtou Ipodpduou xol
Bontiotod Twdvvou, t@v aylwy vE6Ewy %ol Taveuphuny AToctorwy, Tév v aylowg Hatépwy
UGV PEYSAwY TepopydSv xal oixoupevinesy Awbaoxdiov, Baotkeiou tob Meydhou, I'onyopiou
T0b Ocoldyou xal Twdvvou 1ol Xpuoootéuou, Adavaciov, Kupthhou xal Twdvvou 1ol Eiex-
uovog Iotplopyésy Aleavdplac: Nixordou tol €v Mipoig, Mnupidwvoc Tewuudobvtog xol Nex-
Taplou Ilevtandhewe 16V Yavyatovpy®y- &V dylnv Evooiwv Meyalopoptipwy ['ewpyiou tol
Teonaogbpou, Anunteiou Tob MupofBirtou, BOcodbpou tol THpwvog, Ocodhpou 1ol Ltputn-
Adtou, Mnva 1ol Jaupatoupyot- t@v Tepouoptipny Xapardunoug xol Eieuvieplou, tiic dylag
evdoiou Meyoaroudptupog xal maveugriuou Edgnuioc: tév aylwy Evoowy Mauptipny Oéxhag,
BogBdpac, Avactaciog, Aixatepivne, Kuplaxfic, Pwrtewviic, Moapivng, Tlapaoxeuiic xol Eiprvne:
v ooiwv xul Ocopdpwy Tatépwy AUEY- (ol Ayiou tol Nool) @y aylwy xol Bixalwy
Oconutépwy Twoxely xot "Avvng, tfic Aylag Meyoropdptupog xal Toanootéhou Oéxhng, fig
%ol THY PvARNY Emterolpey- xal Tdvtoy oou 16y Ayinv. Ixetebouéy oe, uove moluvéree Kipte,
ENANOUCOV NUESY TEY AUUOTWAEY DEOUEVWY GOU Xl EAENCOV NAC.

O God, save Your people and bless Your inheritance. Look upon Your world with mercy and
compassion. Raise the Orthodox Christians in glory, and send down upon us Your rich mer-
cies, through the intercessions of our most pure Lady the Theotokos and ever-Virgin Mary,
the finding of whose holy icon ”Our Lady of the Myrtles” we commemorate, the power of the
precious and life giving Cross, the protection of the honorable, bodiless Powers of heaven,
the supplications of the honorable and glorious prophet, and forerunner John the Baptist,
the holy, glorious, and praiseworthy Apostles, our Fathers among the Saints, the great hier-
archs and ecumenical teachers, Basil the Great, Gregory the Theologian and John Chrysos-

tom, Athanasios, Cyril, and John the Merciful, patriarchs of Alexandria; Nicholas, bishop

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 55



B Intercessory Litany 7 PSALM 50 (51)

of Myra, Spyridon, bishop of Trimythous, Nektarios of Pentapolis, the wonder-workers; the
holy, glorious great Martyrs George the Victorious, Demetrios the Myrobletes, Theodore the
Teron, and Theodore the General, Menas the Wonderworker, the Hieromartyrs Haralambos
and Eleftherios; the holy, glorious, and victorious martyrs; the glorious great Martyr and
all-laudable Euphemia; the holy and glorious Martyrs Thecla, Barbara, Anastasia, Kather-
ine, Kyriake, Fotene, Marina, Paraskeve and Irene; of our holy God-bearing Fathers; (local
patron saint); the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, the holy Great
Martyr Thecla, the Equal to the Apostles, whose memory we observe, and of all your Saints.

We beseech you, only merciful Lord, hear us sinners who pray to you and have mercy on us.

XOPOX
CHOIR
Koipte, eérénoov. (1)

Lord, have mercy. (12)

PRIEST

"Eléel xal oixtipuolc xal guhavipwnia Tob yovoyevolc cou Tiol, ued’ ob ebioyntoc €, ol 16
movoryfe xol dyorde xal {womoids cou Ilveduatt, vOv xal del ol €ic ToUg didvag T&Y oldVoV.
Through the mercy, compassion, and love of mankind of Your only-begotten Son, with whom
You are blessed, together with Your all-holy, good and life-giving Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

CHOIR
o} ‘ ‘
oJ
A - men
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B Oikos 9 OIKOI

8. KATHISMA

[to be determined|

9. OIKOI
A. Kontakion

ANAINQYXTHY

Kovtéxov tfic ©cotoxou.

Kontakion for the Theotokos.

"Hyoc y". "H Hapdévog orjucpov.

Q¢ Aoumpov dLddnua, xol Yeodwentov otépog, Ty centhy Eixova You, t@v Kulneaiwy 7
Nrooc, xéxtnton v €v pupoivaig gavepwieioay Aéomova OoyapltwTe xol CUPPOVLS, 2ol
Tov Uuvov avaperner Hapdéve yolpe mdvtwy NUGY 1 yopd.

Now the Isle of Kythira * is in possession of your Icon * which was wondrously revealed *
within the myrtles, all-holy Virgin. * It is like a splendid crown that has been given * by
the Lord, through you, O Lady full of divine grace. * We extol you and salute you, together
singing: * Rejoice, the joy of us all. [SD]

B. Oikos

‘O Oixoc.

Oikos.

Hewpwpévey yot viv dinyhoacdour / Td xhewvd Xou Ilapiéve tepdotia, / Odpavoiev cogiov
xotdmepdov / H dodpoug eviéwe cogilovoa / Kal mny tiic coglog Undpyouoa, / Kal capée
€v dvoiZel Tou otépatoc / Xdpty Adyou opdoyou pot Aéomowa, / “Onwe 8ow €v buvolg yndo-

uevoc / Tfic oentiic Xou Eixévoc iy elpeaty, / "Hy edvolag t¢ detypo dedienoo / Kudnpoiwy
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C Synaxarion 9 OIKOI

f] N¥jo Ocdvuuge. / Kai napdoyou €€ Uhoug pot dOvouty / Tapodbtou Duvelv Thy avépinoty,
/ ‘Amomhixtou ™V dgenrov laoty, / Navtix@v év xivdivolg Sidonoty, / Kepauviv xol mupog
™V xatdoBeoty, / Aoyxéy voonudtey dnélaoty, / Ieipatéyv npocfordyv thy dndxpovaty, /
Avoupeloc adyuot v xotdmovoty, / Avidtwe vocobviwy thy footv. / Kol 10 mhijdog etépmv
Yavpdtwy Yovu, / AV &v oxénn, Hpeootdtic xat Ipduayoc, / Iohobyog otedpd xoi Hpomde-
yiov, / Edepyétic xat MAtne guldéotopyoc / Kudnpainv Acol dvadédeiZor. / “Odev miotet xal
60 Ty drepov / Avuuvey tpog Nudic evomhoyyviay Xou, / Ev dhuyfic xataviier xpouydlw
Yot. [ Hopéve yoipe, Téviwy Nu&y 1 yapd.

Send me wisdom from heaven, as I try to tell of your many renowned deeds, as the one who
makes the foolish wise by divine inspiration and are a spring of wisdom. And clearly grant
me the gift of words as I open my mouth, so that, rejoicing, I may sing in hymns the finding
of your sacred icon, which you were well-pleased to give as a gift to the island of Kythera,
O Bride of God. And grant me strength from on high to hymn the straightening of the
paralytic, the inexpressible healing of the unconscious one, the salvation of the sailors in
dangers, the putting out of the thunderbolts and fire, the removal of pestilent diseases, the
stopping of the arrows of the pirates, the cessation of rainless drought, the healing of those
suffering from incurable diseases and all your other miracles, through which you are shown to
be shelter, protection and champion, firm protector and fortification of the city, benefactor
and loving mother of the people of Kythera. Therefore hymning your compassion for us
with faith and boundless yearning, with contrition of soul I cry to you, O Virgin: Rejoice,
the joy of us all. [VPA]

'O haog totaton B THV avdryvwoly Tob Muvadopiou.

It is appropriate to stand for the reading of the Synaxarion.

C. Synaxarion

YuvokdpLov

Synaxarion

Tob Mrnvaiou.
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10 THE KATAVASIAI

From the Menaion.

TH KA" 1ol abtol unvég uviun tiic aylag Meyoropdptupog xol Toarnootdlu Oéxing.

On September 24, we commemorate the holy Great Martyr Thecla, Peer of the Apostles.
TH aotf] nuepa uvrun tob octou Iloatpog Huesv Konprog.

On this day we also commemorate our devout Father Cooper.

MvAun tob yeyovotog Yaduatog napd tiic Ocountopog ev 1] vAow Kuldrpwy, évia 1 ev Toig
uueTidtolg ebpedeion eixyv tfic Ocotdnou Ayelpe TOV TapdhuTov.

We remember the great miracle of the Mother of God on the island of Kythira, where the
icon of the Theotokos was found in a myrtlebush and healed a paralytic.

By the intercessions of Your Saints, O God, have mercy on us. Amen.

10. THE KATAVASIAI

Katavasias Odes 1-8

Katavasias Odes 1-8
XOPOX

CHOIR

KotaBaoion tfic Ocotdnou

Katavasias of Theotokos
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10 THE KATAVASIAI

Katavasia. Ode i. Mode 4. Vu=E.
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I will cel-e - brate her feast with joy and glad-ness and sing to her
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mer-ri - ly,

laud - ing her mir-a-cles.
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10 THE KATAVASIAI

Katavasia. Ode iii. Mode 4. Vu=E.
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10 THE KATAVASIAI

Katavasia. Ode iv. Mode 4. Vu=E.
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pow - er, O Lord my God."

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 62



10 THE KATAVASIAI

Katavasia. Ode v. Mode 4. Vu=E.
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10 THE KATAVASIAI

Katavasia. Ode vi. Mode 4. Vu=E.
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clap our hands, and glo-ri - fy our God who was tru-ly born of her.
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10 THE KATAVASIAI

Katavasia. Ode vii. Mode 4. Vu=E.
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10 THE KATAVASIAI

Katavasia. Ode viii. Mode 4. Vu=E.
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B The Megalynaria — Ta MeyaAuvopia 11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

11. MAGNIFICAT AND 9TH ODE
A. The Mother of the Light

DEACON
Thv Ocotdxov %ol untépa 100 PWTOC €V DUVOLS THEVTES UEYUAUVWUEY.

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.

B. The Megalynaria — Td MeyaAuvapia

XOPOX

CHOIR
Q00 .

Ode ix.
Meyaruvdeiov. "Hyocg o'

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 67



B The Megalynaria — Ta MeyaAuvopia

11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 4. Vu=E.
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B The Megalynaria — Ta MeyaAuvopia

11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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B The Megalynaria — Ta MeyaAuvopia 11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 3
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B The Megalynaria — Ta MeyaAuvopia 11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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¥ tru- ly The-o - to - kos. You do we mag-ni-fy.
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B The Megalynaria — Ta MeyaAuvopia

11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 5
n
\J
(€
SV O
o o
s He put down the mighty from their thrones, and exalted the lowly;
E
[ , , | , ,
\J | | | | I I |
'I’(R — -I ‘I | | | | |
359 = s e e
* He has filled the hungry with good things, and the rich He sent a - way
E c
N . . L
\J | | N | | I | | | I | N I
e e e e e e e e e e s . o s B
e - s L e
s emp - ty. Great - er in  hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry
D E
h 1 1 1
A — i i I I ——] —— ——
[ fanY | | | | (’ql | |
R e e e e =

s great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
[o) | \ , ,
)’ | | | | | | | N I | | | |

P | | | | | | | | [ 4 | | | | |

= < s < e e e e A A e
§ rup - tion gave birth to God the  Word and are tru-ly The-o-
0 — T 1 ] | N | f T | I .
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% to - kos. You do we mag - ni - fy
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B The Megalynaria — Ta MeyaAuvopia 11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 6
n
\J
(€
SV O
o P
8 He has helped His servant Israel, in remembrance of His mercy,
[ | | ) )
e Ty T T
G5 © o o s o0 ¢ | | 5 o | <
> o o
® asHe spoke to our fathers, to A-bra-ham and his seed for - ev - er.
E C D
N . .
\J | | | | | | | N I
b o o o o o | 3o T &1 —]
J ¢ e o
% Great - er in  hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be-

| 1HEE

N
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3 yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor - rup - tion gave
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 pithto God the Word and are tru -ly The-o - to - kos. You do we
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B The Megalynaria — Ta MeyaAuvopia 11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Ode 9: Katavasia
Qom0 Kotefooto. "Hyog 8.

Katavasia. Ode ix. Mode 4. Vu=E.

Diatonic E C E
[ | , , , | ,
\J | | | | | | | | | | | |
@ gz | | | | | | | | | | | | | |
| | | | | e] d & ‘
D) #i\_/‘ =
8 . . . .
All you born on earth, with fes-ti-val lamps in hand, in
C D
N , , ,
\J | | | | | N | | | | | | |
e e e e e e . s s s s s e e
% L —— o oo o o d\j o o
8 . . . .
spir-it leap for  joy; and all you the heav - en - ly an-gel-ic

i
i
|

8 .. . .
or - ders, join in and cel- e-brate; and hon-or-ing the sa-cred
E
n , , | | , , | , | | ,
\J I I I I I I I N I I I I I I
| I I L 4 g o I I | I I
@jj—ﬁﬁ'—bf—cl ! o P ——— o o
D) [ I [ [ [
8 . . .
won-ders of the  Moth - er of God, sing the joy - ful sal - u - ta-tion,
[ . . | J— — . . .
J I I y N I I I I I I I I I I y I I I I
| I I I | I % % J J ’} I
8 .. . . "
O re-joice, The-o - to-kos, all - blest, ev-er - vir-gin  pure!
o) ‘
J y N y I I I y
V.t | 4 I I % J % % I
%f#?fij o P
8 \_/
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D The Little Litany — For all the powers... 11 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

C. The Great Censing

[Figure to be inserted]

D. The Little Litany — For all the powers...

PRIEST

"Etu %ol €1 év eiprivy Tob Kuplou dendésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopie, eénoov. )

CHOIR
[4) X X
) A | | " — | N
A\ b I N I I — | I f Y d
%? v }f !’ ) | | | | — é % [
N—— .é.
Lo__rd,have mer___ cy.

AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlapuialov Nudc, 6 Ocdg, Tfj of] ydeit.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLloynuévne, EvooEou, deomoivng UGSy Ocotdxou xol detmop-
vevou Moplag Yetd TdvTonv @V dyinv uvnuovedoavtes, €auToug xal GAARAOUS Xol TioaY THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.
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12 THE EXAPOSTEILARIA

"O71 ot aivobol oo ol BUVAPELS TEY 0LEAVEY Xol col THY d6&ay avoméunopey, ¢ Tatpel xol
6 Ti6 xal 16 ayley IIvedpott, viv %ol del xal eic ToUg oidSvag TEV alevewy.
For all the powers of heaven praise You, and to You we offer up glory, to the Father and the

Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

XOPOX

CHOIR

12. THE EXAPOSTEILARIA

‘Elanooteidptov. Tic ‘Avyioc.
Exaposteilarion. For the Holy Woman.
Tob Mnvaiou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc . T'uvaixeg dxoutiointe.
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12 THE EXAPOSTEILARIA

Exaposteilarion. Mode 2. Di=G. O Women, hearken.

Soft Chromatic G

N , , , | , , ,
\J I I I y I I I I I y I I I y
y O ) I I I I I I | ’} % % J J % %
@L‘_ 4—b:j—‘—‘ © r P ® L A _S— —
8 . . . .
Fair  Vir - gin, be - ing strength-ened by the ho - ly
N , | , , | | , | ,
J I I I I I y N I I I I I I I I N y
| ’} % % g I I | I I | I [ 4 I
4 Lq‘—ﬁq—tﬁ‘ l‘—k4'—‘—e—.ﬁ
8 . . .
ad - mo - ni - tions of St. Paul the God-or-dained preach-er, you
N , | | , , , , , |
J I I I I I I | y N I I I y I I I I
e e s s e ot s - St e s s e e |
e e e B e s, e s e e E———
8 . . . . .
fol-lowed him, dis - re - gard - ing your suit-or as cor-rup - ti-
n , , M , , | [
A ——— —— — j % R S a—— —- ——
W%L—‘bj—d—- Z - e —— %' %' L —
8
- ble, o] Thec-la, you who suf - fered much, O Pro-to - mar-tyr, A-
[ — | | , , , , , ,
J I I I N y I I I y | I N y I
Gy oo® o o & o3 o g T g g & —
e S ——— e o s s
oJ * N
8 ' .
- pos - tles' peer; and there-fore you werea - ward - ed the vic-to-ry
o)
J

crown by  Christ God.
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12 THE EXAPOSTEILARIA

Exaposteilarion. For the Icon. Mode 3. Ga=F.

Enharmonic D C F
N , | , ,
7 A I M I I I I I y N — N I I
R e e e s e e e e e e e s e . S B s S
I — ——— o o | - S— ]
e N— ° - o [
8 . . >
@] La-dy, your lightil -lu - miné the peo-ple of
C F D
o) = — . P— . | ;
\J I I I I I I P | — I N I I I P I I I y
| I I I |- I % % % :\ % I I |- I % % %
™ S i o ———— [ _—
N—
Ky - ther-ra Is - land, who are ob - serv-ing your fes-
C F C F

— A %.11‘&1

N I
| N I A [ q [ P

F]
o
I

cel-e - bra-tion with  long - ing, and cry to
C F
| L [—
B —— ] - —— ] —o o1
& | e e T
you with re - joic - ing: Re - joice, ho - ly Vir - gin
C F
oJ 2
Mar - y
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A  The Ainoi

13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

13.

Ot Aivol. "Hyoc ©'.

LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

A. The Ainoi

Lauds. Mode 4. Pa=D.

Diatonic E D
[a) , \ \ \ | , ,
. € — f B — I N — — - I ot —&
[ £an AV d | ‘ ‘ ‘ [ J ‘ ‘ ‘ | | | | | | .
Qg . S~
Let ev - ery-thing that breathes praise the Lord.
G
) | . . | e I ﬂ | | P
’l(l I I I I | | | | | =I I | | | | N
‘@_a—d_‘__‘_i_ —— te i
D)} =
® Praise the Lord from the heav - ens,
E D E
[a) — . \ .
\J A | I | | | | | I N J— N | | | | I
p | A | | | | | | | N | ol | | | 4 | | | | | |
gg 7 ‘ S 1) | | | | PN | d ‘
praise  Him in the W est. It is fit - ting to
C D E
L . | . J—
i I ) N I I | | | I |
(z ' ——— —&—— ' — il P | ﬂ
: ' - o g
. \_/ o ~ S~—
sing a hymn to You, O God.
Mode 4. Pa=D.
Diatonic g D
) , | , | | \
s ¢ — N——1 —r—— e — — I K —
U u 1) | | I J F
s Praise Him,  all you His an\_—/ gels;
E G E
n . | . . | | - ! . .

A ——1— il —1 — o1 g ] —r—+—
%9—4—,' g e ——— | oo
s praise Him, all you His hosts. It is

C D E
[o) \ \ , | —
)’ | I | | I | ) N | | | | | I | I I
P | | | | | N | | | [ 4 | | | | | | | |
(@ ‘ ‘ 1) | | | F |
Qg - ~ ~—
fit - tingto  sing a hymn to You, O God.
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B Lauds Stichologia 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

B. Lauds Stichologia

Aivelte adtov fllog ol oehrvr), alveite adTOV TdvTa T 8oTEa Xl TO (PEC.

Praise Him, sun and moon; praise Him, all you stars and light.

Aliveite adTov ol olpavol 16V 0VpavEsY ol TO UBWE TO LTEEEVL TEHV oLEAVEY. Alvesdtwooy
70 6vouo Kuplou.

Praise Him, you heavens of heavens, and you waters above the heavens. Let them praise the
Lord’s name.

Ot adtog elne, xol eyeviinoay, avtog Evetethato, xol extlodnoay.

For He spoke, and they were made; He commanded, and they were created.

"Eotnoev abtd €lc TOV oidSva %ol €ic TOV aidsva Tol oidSvog: mpdoTaypa €0eto, xol 00 Top-
eAEVOETAL.

He established them forever and unto ages of ages; He set forth His ordinance, and it shall
not pass away.

Aliveite tov Kiptov éx tiic yfic, dpdovteg xol ndioan dBucoot.

Praise the Lord from the earth, you dragons and all the deeps.

IIBp, ydhala, yidyv, xpvotalhog, mvebuo xotaryidog, ta mololvta TOV Aoyov avTol.

Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which perform His word.

Ta bpn xal mévteg ol Bouvol, 0o xoEToPoEa xol Tooo XEBEOL.

Mountains and all the hills, fruitful trees and all cedars.

T Inplor xal mévtor To xTAVY, EETETA XAl TETELVAL TTEPWTY.

Wild animals and all cattle, creeping things and flying birds.
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B Lauds Stichologia 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Baoweic tiic yiic xol mévteg haol, dpyovtee xal mévTte xpital YHig.

Kings of the earth and all peoples, princes and all judges of the earth.

Neavioxot xol napdévol, TpecoiTepol uetd vewtépwy- aivesdtwoay To dvoua Kupiou, 6Tt Uihayin
T0 6vouo adTol Yovou.

Young men and maidens, elders with younger, let them praise the Lord’s name, for His name
alone is exalted.

"H eZopordynoic adtob ént yfic xol obpavol. xal Lhdoer xépag haod adtod.

His thanksgiving is in earth and heaven. And He shall exalt the horn of His people.
“Tuvog mdiot Toic oclolc avtol, Toic violc Topanh, Aag Eyyilovtt adTd.

A hymn for all His saints, for the children of Israel, a people who draw near to Him.
"Acate 16 Kuplw doupa xouvov, 1 aiveole adtol év éxxhnola ociwv.

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly of His holy ones.

Edgpavifte Topanh ént 165 mot|oavtt abTéy, Xl ol viol by dyohhdodwooy Eml T¢5 Bacthel
AUTEV.

Let Israel be glad in Him who made him, and let the children of Zion greatly rejoice in their
King.

Aivecsdtwoay 10 dvopa abtol €v y0pds, €v TuuTdvey xol Yartnele ardtwooy adTd.

Let them praise His name with dance; with tambourine and harp let them sing to Him.
Ot ebdoxel Koprog év 18 Aadd avtol xol Dhwoer mpagic €v owtneiq.

For the Lord is pleased with His people, and He shall exalt the gentle with salvation.
Kovyroovio dotot €v 86y %ol dyahhidoovTal Tl TGV XOLTEY aOTEY.

The holy ones shall boast in glory, and they shall greatly rejoice on their beds.

Al Uooeig ol Oeol év 18 AdpuyyL adT@Y, xol poupaion dicToUoL EV TAlE YEPOLY UTEY.
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C The Troparia 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

The high praise of God shall be in their mouth and a two-edged sword in their hand.

Tob moifjoon Exdlxnoty €v Tolg €dveoly, Eleypolg Ev Toig Aaoic.

To deal retribution to the nations, reproving among the peoples.

Tob dfjcar oL Bacthelc adTEY €V TEdAUE xal TOLC EVBOLOUC ADTEY €V YELPOTEDUS CLOTPAIC.

To shackle their kings with chains and their nobles with fetters of iron.

C. The Troparia

Yriymed tiic ©cotdxou.

Stichera for the Theotokos.

"Hyoc &". Q¢ yevvaiov €v Mdptuot.
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C The Troparia 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Lauds 1. For the Icon. Mode 4. Vu=E. To a brave one.

Diatonic E
N , , , | ,
J I I I I I
y O ) I I I | I
[ £.w WA V] @ @ & & P
\\y O v v w
oJ
Praise Him for His mighty acts; praise Him according to the a - bun-dance
E D
N , | , , ,
J I y I I y N y y I I I I — y
e e e e e s S s s s e e st s B s —]
e e f e o e .
N
of His great - ness. With re - joic-ing, O you who dwell on the
E
N , , , | , , ,
J I I y I I y N y I I I I I I y I I I I
V.t I I I I I I L 4 I I I I | I I I I I I I
8 . . .
Is-land of  Ky-ther-a, let us bring the  Vir - gin a wreath of songs to-
D E
N | , , , , , , | ,
J y N y y y I I I I — | I I I I I N
M~ I ¢ 4 I I I | I I I | I I 1 I I | I I [ 4
R i e e S R e
- day, as we all cheer-ful-ly cel-e-bratethe | - con'sdis - cov-er-y,
y | y y y y
I I I y I I N y y I y I I I I y y
]
o ® ¢ P — U_d_iw
Qg ~" N—
hav-ing now ac - quired it as a heav - en-ly treas - ure, and
D E G
N , , , , — , | , |
J I I I y N y y | I I | | y I I I I I I
” I I I I I [ 4 I I I I I 1 I I I | I I
| I P I I I
RGeS = B e
8 . . .
let us sing to her: Save Ky - ther - i-ans hon-or-ing you, La-dy, by your

|
;
%

ho-ly in-ter - ces - sion, O Maid-en  full  of the grace of God.
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C The Troparia

13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Lauds 2. For the Icon. Mode 4. Vu=E. To a brave one.

Diatonic E
N | , ,
J I I I y I I y N
&€ e e s e e s e e -
o ° o
8 . . . . . .
Praise Him with the sound of trumpet; praise Him with the harp and lyre.
E D E
N | , , , ,
\J y y I I I I — y I I y I I y N
| I I I I I I I I I I I I I I X 4
Mﬁ o o P B i — 1 ] ] o <
You de - liv-ered your Is - land from past dis-grace and ob - scu-ri - ty,
D
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\J y I I I I I I y I I I I y N y y y I I I
| I I I I I I I I L 4 I I I | I I
| e I I I
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and to god-ly glo - ryyou el-e-vat-ed it when you dra - mat-ic' - ly
E
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W .t [ 4 I | I I I I

8 . . . .
showed it your di - vine I-con, which was found a-mong fra-grant myr-tle
D E
N ‘ ‘ ‘
J I N y y I y I I I I y I I I y N y y
M~ I [ 4 I I I I I I I I I I I I % % 'l\ % %
& ~ & P
%ﬁj—#\/ o —a——1 ﬁ“—l P P —-
shrubs. With the light of your mir-a-cles you il - lu-mi-nate the Ky-
G
n , , , — , | , | | ,
J — I I I | I— y I I I I I I I I
” I I I I I I I I I I | I I |
J_.;_J_LH':m:
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8 . . .
- ther - i-ans who have your pro - tec-tion, and who gai-ly now ex-
E
N | , , | , ,
J T 1T 1 I N y I I I I I y I I y
I '} '(\ % I I | I I I I % % I
S e S B A S~ ——"| P
8
- tol you, O La-dy full  of the grace of God.
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C The Troparia 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Lauds 3. For the Icon. Mode 4. Vu=E. To a brave one.

Diatonic E

) ‘ ‘

\J I I y I I y N
&€ 2 e s e s e ——
\3 P=Y 4 ﬁ: P —

Praise Him with timbrel and dance, praise Him with strings and flute.
E D E

* Thru your I-con you won-drous-ly cured the man who had had a stroke;

|
!

* and you raised the oth - er who had been par-a-lyzed. And from the

Is-land you drove a - way the ver - y de - struc-tive plague, and you

|
H
:

¥ frus-trat-ed the plans  of the pi - rates like spi-der webs; the a-bil - i-
E G
N , , , P— , | , |
J y N y y qp— I I I I y I I I I I I
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p ty to bear chil - dren you gave to bar-ren wom-en; on the
E
N | , , , | , ,
b ate s e e e s s s s e e
o N ° e
¥ sick you have be - stowed health, O La-dy full of the grace of
* God.
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D The Doxastikon 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

D. The Doxastikon

Kol viv. Tfjc ©cotdxou. Both now and ever and to the ages of ages. "Hyog mA. o’.
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The Doxastikon 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

[Glory.] Both now.
Mode pl. 1. Pa=D.

Diatonic D a D
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full of grace, on this spe - cial day of your glo-
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y I 1 T | il I N J— N y I I I I I
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mgﬁj e e e
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- - ous mem - o] - ry, all the peo - ple of

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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D The Doxastikon 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Ky - thi - ra, those on the Is-land as well as those who are
A
n J— , | | | |
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La - dy, who like a gold - en ea - gle

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 88



D The Doxastikon 13 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

D
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14. THE GREAT DOXOLOGY
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15. APOLYTIKION
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